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8fcr*t'a Morariloru Nr. 13 . 

Scrisoriliile nefrancate nu se vorn 
primi àeecâtu numai de la corespun-
dintii reegulari ai „Federatiunii" 

Articliii tramisi si nepublicati sa 
voru arde. 

F E D E R A T I Ü K E A 
Diurnalu politica, literariu, comerciala si economica. 

Va est Marti-a, Joi-a, Sambef a fi Dominec'a. demanéti'a. 

Pretiulu de Prenumeratrane : 
Pre trei lune . . . 4 fi. v. a. 
Pre siese lune . . . 7 fl. 5() c r -
Pre anulu intregu. . 15 fl. 

Pentru România : 
i galb. pre anu, — 2 galb. pre '/s 
de anu, — si 1 galb. pre % de anu. 

Rentra lnsertinni : 
10 cr. de linia, si 30 cr. taps'a t im-
bra'e pentru fiesce care publicat i-
uiio snparatu. In Loculu deschisu 

20 cr. de linia 
Unu esemplariu costa 10 cr. 

Blasiu, 10 i un iu 1 8 6 8 . 

La adresa lui „F. Napló" si „Esti lap." 
Iertaţi, onoraţi stăpâni politici ai mei , daca 

qşşr pirè-umilitu sclavu alu vostru d'in Blasiu mi-iau 
cutezarea a ve adresa lineorele aceste. Nu voiescü'a 
lucra nemediulocitu in interesulu meu si alu natiu
nei mele : d'in contra, scopulu meu directu este a 
inaintèà binele D v o s t r e , si numai pre canalulu ace
stu-a, si alu natiunei mele. Scopulu meu este a ve 
fece «nu adeveratu lucru i o b a g e s c u , cum lu-cere 
derepttulu istoiicu de la unu sclavu, si necuvenienti'a 
vostra de la tota naţiunea romana d'in Trani'a. Acé
st'a me face sê speru,câ voi mi-veti primi lucrulu cu 
bunavointia si mi-veti crutià spatele, ce lucra pentru 
Dvostra. 

Pronunciamentulu, facutu la Blasiu in 15 maiu, 
v'a tvrburatu curnplitu. De acést'a nu me miru, pen
trucâ Dvostra Vati consideratu ca si purcesu d'in ura 
ai duşmănia a supr'a natiunei magiare; ati socotitu, 
oâ reÄtsstSA^ celoru cuprinse intr'insulu ar' fi peri-
tiosa pentru tiera. Si judecan lu-lu de atare, aveaţi 
totu dereptulu de a ve necasî pre urdîtorii lui. 

Inse iertaţi, stapani prè-gratîosi ! Patim'a v'a in-
tanecàtu mintea si v'a impe lecatu, ca sê nu poteti in-
tielegt, cum se cade acelu pronunciamentu. Câ de 
l'ati fl intielesu, nu v'ati f 1 usatu in contra-i cu mie-
die de josu, cum sunt cele, ce vedemu in manele 
Dvostre: nu v'ati nevoi sê mistificaţi lucrulu prin 
k&ş^xieaîri mintiunose, — nece sê stricaţi poterea lui 
prin insinuări meschine, — si cu atâtu mai pucinu 
v'ati Í1 desfacutu saculu vostru celu plinu de ameni-
tiâri írumose. 

Sê fiti intielesu acelu pronunciamentu, ati fï 
multi&mitu intielegentiei urdîtorie, câ v'a d a t u 
o c'a s i u n e d e a c u n o s c e o p i n i u n e a si do
r i r i l e r o m a n i l o r u d ' in T r a n i ' a , p r i n u r 
m a r e u n u sustratu bunu pentru multiamirea lo-
cuitoriloru, fâra de care fericirea patriei nu se pote 
cugetà, — nece se pote aceptà pentru dins'a altu ve-
nitoriu de câtu alu Poloniei. Si mi-place a supune, câ 
Dvostra au doriţi onorea trista de a mori pentru pa-
,tria cu unu „ f in i s H u n g á r i á é " in gura. 

Eca pentru ce am dîsu, câ dvostra detoriti mul
tiamita celoru, ce au facutu pronunciamentulu. Si 
sum incredintiatu, câ de ati fl intielesu cuprinsulu 
d'insutlui, cavaleri cum sunteţi, nu ati fi intardîatu 
a-i aduce multiamit'a cuvenita. 

Sciti Dvostra sub Bach si Schmerling, ce dîle 
grele a gustatu naţiunea magiara. Ve mai aduceţi a 
minte^câta grige si ce doru ferbinte aveaţi pentru a 
ve vesdè naţiunea scăpata de furtun'a, ce, dupa opi-
nûmm Dvostre, o amenintià cu sfermare totale. Nu 
v'ati mitatu de încordările, eu cari v'ati luptatu spre 

.abaterea periclului. 
Chiaru in pusetiunea ace'a se considera asta-di 

romajnii d'in Tranni'a, cu ace'a singura destingere, câ 
cei cee innota cu torintele de acumu, aru vol ca au-
tonomii'a Traniei sê fia nemicita de totu si toti locui
torii acestei tiere contopiţi in cazanulu magiaris-
mulni. 

Aveati dereptu a ve luptà pentru autonomi'a 
tierei. Dvostre si pentru asecurarea natiunei magiare. 
V'ati luptatu, si romanii nu v'au facutu nece una im-
pntaie. E cuvenientiosu dara, ca si Dvostre sê ve 
modemiÁ intru dejudecarea lucrâriloru nostre si sê nu 
ne f a c e t i i m p u t â r i c h i a r u s i a t u n c i , c a n 
du ne c a i c â m u p r e a n i m a s i n e r e s t r i n g e -
mu s i n g u r u n u m a i l a a r e t a r e a n e m u l t i a -
m í r í e i provenitorie d'in nedereptatîrea, ceni-se face. 

ÎSéû dora Dvostra asceptati, ca romanii Trani 
sê fiai multiamiti si sê recunosca sierbitutea, ce li se 
imputue? 

Meritare-aru ei atunci, sê fia locuitorii acestei 
patriae frumose? Munţii Traniei nu s'aru rusînà, 
nutriindu unu poporu asià decadiutu ? 

1 Dvostra doriţi intemeiarea unui statu potinte 
d'in n naţiunea magiara si celelalte naţiuni colocui-
torie ie in sinulu Carpatîloru, intre cari unu locu insem
natu a cuprinde naţiunea romana. Potere-ati Dvostra 
»park &intemeiarea acelui statu si custarea lui, daca 
elemirmintele date aru fl nesce adunature de omeni atâtu 

ysprepadiíi, câtu sê nu pretiuesca nece lucrurile de 
antaïîr'a valore pentru ori-ce poporu: l imb ' a si na-
Viun.nai i tatea? 

Daca poporulu romanu ar' fl debile intru ace
ste, in ce ar' potè elu i l tare? Ce pre tiu ar' mai avè 
elu in aintea omeniloru? 

Voi, cari uriti d'in sufletu,pre magiarii, cari si-
uita de detorintieie loru aathinali, potere-ati consi
dera pre una naţiune, ce ai-ar1 ùità dessine ins'a ? 

Ce este dara mai naturale pentru romanii 
Trani, de câtu sê doresca, si la tempulu sêu sê lucre 
pentru revindecarea unei stări, intru care esistenti'a 
loru natiunale sê fia deplinu aaecurata ? 

Ce este mai in interesulu Dvostre, de câtu ca ro
manii sê fia unu poporu de bărbaţi statori, ca stan-
cele patriei loru ? Câ fiindu romanii asiè : voi poteti 
conta la unu sociu securu, — apoi câ romanulu este 
avisatu la societatea magiaru! ui, ca si magiarulu la 
a d'insului, dora nu veti fl mai tragundu la indoiela, 
Dvostra, cari cântaţi: I t t é l n ü n k , h a l n u n k k e l l , 
adeca intru o tiera, unde sunt atâti-a romani ! 

Lasati dara de una parte suspiciunarile, câ 
Dieu, acele nu ve aducu nece unu folosu, d'in contra 
nespusa stricatiuue. 

Lasati, nu ne scrieţi recepté spre curarea neca-
suriloru, ce ne apesa. Ci ve aduceţi a minte, câ ro
manii sciu, cum câ Dvostra mulţi secuii ati avutu 
pre mana destinele loru, in care tempu nu ati facutu 
alta, de câtu l'ati ferecatu intru unu sistemu de asu
priri, d'in cari sê nu mai scape nece odiniora, Fiti se
curi, romanii cunoscu prè bine, câ necasurile loru 
purcedu de la Dvostra, si nu ve ceru alta de câtu sê 
incetati a-i asupri. 

Nu ve provocaţi la 3—4 omeni, cari portati de 
interese private, au ratecitu in diet'a pestana, — si 
nu faceţi natiunei nostre batjocur'a de a-i numi la-
mur'a intielegintiei romane, câ dora naţiunea romana 
nu este una naţiune de t r e s t i a. Aduceti-ve aminte, 
câ t o t u o m e n i i a c e i - a a u j o r a t u l a 48 i n 
B l a s i u pre acele, ce facu bas'a pronunciamentului, 
câ unii d'in ei au siediutu inca si in cas'a cutare si cu
tare. Apoi ve faceţi conclusiunile. 

Inse nu uitaţi nece ace'a, câ nece unulu d'in ei 
nu si-a aretatu ideele si opiniunile sale politice, si câ 
imtetîti multu de diuariele romane au padîtu una tă
cere înfundată, marturisindu prin ace'a presiunea in
tereseloru private, cari singure i-au facutu sê lucre, 
precum lucrară. Ma unulu d'intre ei, pote chiaru pre 
care-lu cugetaţi de celu de antâiu, apriatu dechiarase 
mai anu-tiertiu, câ d'i n s u 1 u e p e r d u t u p e n t r u 
r o m a n i . 

Nu seduceţi lumea respandindu sciri false: câ 
nu s'a tienutu nece una adunare, — câ nu s'au fa
cutu pronunciamentu, — câ totulu este lucrarea uno
ru studinti, séu ratecirea unoru omeni, a caroru sim-
pletate ai trebui sê o compatimesci. Câ pentru estu-
feliu de insinuâri romanulu nu are de câtu despre-
tiu, pâna candu scie, câ Dvostre, boiari mariti, aveţi 
numai diplome nobilitarie, éra p a t e n t e p e n t r u 
p o s e s i u n e a e s c h i s i v a a i n t i e l e p t i u n e i po
l i t i c e nu scie", sê fiti avendu. 

Incetu dara cu impartîrea diplomeloru de sim
plicitate, ci mai vertosu vi le aplecaţi chiaru Dvostre, 
ca sê vi-se mai simplifice aroganti'a. 

Intieleginti'a, ce erà de facia la 15 maiu, erà in 
deplin'a cunosciintia a esigintieloru si a doririloru 
romauimei d'in Trani'a. De ace'a nu aveà si nu are 
lipsa de invetiaturele Dvostre. 

Ea cunosceà si marginile legiloru. De ace'a in
cetu si cu amenitiârile ! intieleginti'a romana nu si-a 
perdutu curagiulu nece la 48, candu tote dealurile 
patriei nostre (ad majorem constitutionis gloriam) le-
ati fostu spicuitu cu furce spre intimidarea ei. Cu 
atâtu mai pucinu se pote ea sparià acumu, candu nu 
face alt'a, decâtu se dechiara] respectatoria a dreptu-
reloru sale naturali si positive, c a n d u s c i e , c â l e 
g i l e , a c â r o r u r e a c t i v a r e o p r e t i n d e , s u n t , 
aduse p r i n a m b i f a c t o r i i c o m p e t i n t i a i l e -
g i s l a t i u n e i , p r e c a n d u ş t e r g e r e a l o r u s'a 
t e m p l a t u s i n g u r u p r i n l u c r a r e a u n i l a t u -
r a r i a a u n u i-a d ' i n t r e f a c t o r i i a c e l e i - a , — 
c a n d u s c i e , c â j u d e l e m a i i n n a l t u i n t r u 
t o t e e s t e c h i a r u f a c t o r i u l u p r i n c i p a l e 
a l u a c e l o r u l e g i , M. S a | c . r. M a r e P r i n c i 
p e l e n o s t r u . 

Lasati dara si insinuările, si calumniele si infri-
cârile. Si daca voiţi a face servitiu bunu patriei si 
natiunei Dvostre, amblati si ve informaţi despre do

ririle toturoru locuitoriloru tierei si apoi lucraţi peni 
tru incuveniintiarea aceloru-a pre bas'a dereptâtii s 
a egalităţii depline. 

Că altmentre: n u l l a s a l u s, nece pentru noi, 
nece pentru voi. Simplicius, 

diplomatu de P. Napló. 

Sabiiu, 1 5 iuniu 1 8 6 8 . 

Erà tempulu, ca de la 1866 in coce sê pasîmu 
cu una energia câtu se pote mai resoluta in contr'a 
dualismului proclamatu si in contr'a sistemei de gu
vernare a dlui Beust, pote câ asta-di nu ajungeau 
magiarii la atât'a efronteri'a fatia cu Romanii si ca-
binetulu Vienei la atât'a ignorantia cu sortea impe
riului. Cumca „Staturile Maiestăţii Sale", cum se nu-
mesce asta-di Austri'a, stau câtu se pote mai rêu , o 
marturisesce nemultiumirea generala, o marturisescu 
sumele enorme, ce se voteza in continuu pentru bi-
roulu gazetariloru, ca sê bucine diu'a si noptea, câ 
s'a intorsu sistem'a lumei, sê latre si sê barfesca la 
insu-si poporele imperiului, câ de ce nu se facu sate
liţi orbi arbitriului si despotismului. Tristu tempu de 
libertate si constitutiune, ce mai multu instraineza 
poporele, de câtu sê le mangaie si stringa la sinulu 
comunu alu imperiului. 

Pronunciamentulu Romaniloru nu le venl bine 
la socotela. Erà unu ce naturale, ca pres'a cea mur
dara a Austriei sê pasiesca in contr'a acestui fêtu le-
gitimu alu tempului, nu pentru câ pretensiunile no
stre nu ar' fi drepte si caus'a nesanta, ci pentru câ 
lumea avù ocasiune sê vedia, câ totu lucrulu in Au
stri'a erà o mistificaţi une si o schimosire infernala. 
Pronunciamentulu Romaniloru le cadiù cu atâtu mai 
greu, câ se intemplâ in ajunulu, candu democraticulu 
principe alu Franciéi si-propuse, ca sê se convingă 
insu-si despre starea Austriei poliglote si despre su-
spinulu romaniloru d'in Orientu. 

Se poteà vede dara, câ semi-oficialele dualisti-
ce sê ne intimpine cu unu resunetu, câ poporulu e 
portatu de agitatori si câRussi'a si-a bagatu ghiarele 
sale in midiuloculu romaniloru, ce ceru adunări si diete. 
Lasâmu aceste-a efronterie tendentiose a le filistiloru 
Vienei si ale magiariloru neruşinaţi, câ-ci toti prive
scu la romani cu ochi inimici, si toti vreu sê-si hra-
nesca tirani'a d'in sângele si sudorea nostra. Ne dore 
inse cu atâtu mai reu, câ vedemu asta-di insu-si pre 
unii romani voindu a mistifica tote espresiunile ro
maniloru, a pune piedece si a merge mana in mana 
cu asupritorii noştri. In interesulu adeverului si a 
sântei* nostre cause pasiescu aici a dà nesce desluciri 
despre nisce lucruri, cari multu ajutară ca inimicii 
noştri sê privesca P r o n u n c i a m e n t u l u de fanta
sie popesci, de agitaţiuni rusesci, ér' nu de espresiu-
ne adeverata a natiunei. 

„Telegrafulu Rom." in Nrulu 40 avù unu cu-
ragiu atâtu de scortiosu, ca sê constateze sub sigilu-
lu adeverului fapte neintemplate. Vorbindu despre 
venirea Par. Metr. S i a g u n ' a de la Pest'a dîce, câ 
intieleginti'a romana de aici nu se indestuli numai 
a-lu asceptà in Sabiiu, ci motu proprio i esî inainte 
spre intempinare pana la satulu Cristianu. Magiarii 
si străinii aşteptau intr'adeveru, ca sê vedia, câ dupa 
ce Santi'a S'a intona una osana neaudîta asupritori-
loru noştri, cum lu-voru primi romanii la re'ntorcere, 
ca asiè sê-si intogmesca si ei firele sale pentru încurca
rea totu mai funesta a trebiloru nostre. Intieleginti'a ro
mana d'in Sabiiu nu l'a primitu inse nece acum, câ-
ci ea pana acum nu cunosce n i c e g r a t i ' a n i c e 
d r e p t a t e a u n g u r i l o r u , ba chiaru si nesce in-
vitatiuni esprese se respinseră. E adeveratu inse, câ trei 
carutie, non plus non minus, in cari se aflau doui trei 
profesori de teologia si doui trei protopopi i facura 
onore Părintelui Metro p. pana la Cristianu, acést'a 
inse o cerea respectulu si cuvienti'a d'in partea unoru 
subordinati fatia cu S. Sa, si nu fu unu actu ele motu 
proprio a intielegintiei sabiane. Si apoi ore numai 
trei carutie de intielegintia sê fia in Sabiiu, ca „Tel. 
R." sê aiba indresnela a intarl lucruri false? N u ! 
nici de cum. 

Nu faceamu(onore „T. R.", ca sê i descoperu nepre-
cugetat'a erore, de nu dà ansa la seducerea opiniunei 
publice despre acele, ce se petrecu adi la Romani. „Ma
gyar Polgár" si alte diurnale magiare sciu, ca d'intru 
unu singuru cuventu sê-ti intinda paturi intregi si ca 
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doveda, câ Pronunciamentulu uu e espresiune gene
rale romana se si provocara la intieleginti'ii Telegra
fului. 

Pronunciamentulu cu una Iun* de dîle maitar-
diu se publica si in „Teleg. R." T # n asiè patîramu 
si cu serbarea dîlei de 15 maiu, diu'a libperft&tii ro
mane, pre care n'a aflat'o demna de a o aatintî in 
colonele sale. 

Nu vremu sê atacâmn credinti'a politica a ai-
menui, dar'pretindemu cu dreptu de la ori si cine, ca 
tienut'a politica a poporului romanu sê nu-o mistifi
ce si sê nu faca aliantia cu străinii, candu ei pasiescu 
cu armele cele mai rusînose si infernale in contr'a 
nostra. Sapienţi satis. D. 

D i e t'a U n g a r i e i . 
S i e d i n t i ' a c a s e i d e p u t a t i l o r u d'in 17 iuniu. 

Presiedinte: Salom. G a j z á g ó . Notari: Ludov. 
H o r v á t h , Emericu C s e n g e r y si Petru M i h a l i . 

D'in partea regimului: miniştrii c. Iuliu An
d r á s s y , c. Mikó, L ó n y a i , b. Ios. E ö t v ö s , b. 
W e n c k h e i m si Stef. Gorove. 

Dupa lucrările îndatinate, presiedintele presinta 
raportulu deputatului dietal. A. Glatz, relativu la 
alegerea deputatului Grenzenstein, precum si nisce 
petitiuni d'in partea unoru comunitâti, cari protesta 
contr'a petîtiunii lui Madarász. 

Alesandru Ni c o l i c s interpeleza pre ministru
lu financieloru cu privire la canalulu de la Temisio
r'a, menitu pentru straportarea lemneloru. 1) Adeve
ratu e, câ canalulu de straportatu lemne de la Temi
sior'a s'a datu in arenda pre 10 ani, unei case vie-
nese, 2) ce a indemnatu pre ministeriu câ fâra de pub-
licatiune si licitatiune, sê inchie acestu contractu si 
3) Portase grige pentru aperarea intereseloru locui-
toriloru ? 

Respunsulu confusu alu ministrului nu îndes
tuli pre interpelatoriu ; elu pretinde desfacerea con
tractului, mai vertosu d'in motivulu, câ este unu con
sorţiu, care ofere conditiuni mai bune. 

L ó n y a i se incerca a-i respunde ; Nicolics, se 
dechiara câ va face una propunere in acésta afacere. 
M a n o j l o v i c s partinesce pre interpelante (sgomotu 
mare). 

P r e s i e d . voiesce a trece la ordinea dîlei sub 
pretestu, câ unu objectu, care nu e pusu la ordinea 
dîlei, nu pote fi pertratatu. 

Balt. H a l á s z nu primesce una asemene espli-
catiune a regulamentului casei : fia-carele are drep
tulu de a vorbi candu ministrulu respunde la v'runa 
interpelatiune. (Sgomotu enorme. La ordinea dîlei !) 

P r e s i e d i n t e l e intreba, sê i-se dee concesiu
nea cu vent ului*? (Sgomotu. Nu! Nu!) 

Critic'a unei critice 
de Ar. Densusianu. 

( A se v e d è n r . F e d . 8 2 , 8 3 si 8 5 . ) 

I V . 

M a i in susu a m p r o m i s u , c â voiu r e v e n i si a s u p r ' a ace 

lei i m p r e g i u r â r i , c â d i u c r i t i c a a r e d e s a s t r u l u a se i m p e d e c à 

t o t u d e poesie le ce l e re le , c a r i n u m a i a u t r e b u i n t i a d e c r i 

t i c a , fiindu c r i t i c a t e e l e p r i n s ine inse-s i , si t o t u - u n a - d a t a , c â 

a c o n f u n d a t u deoseb i te le spec ie a le poes ie i . 

D i u c r i t i cu p e n t r u a-si i l u s t r a s é u m a i b ine s u s t i e n e t e e -

orie le d -sa le cu eserople , scote in c e a m a i m a r e p a r t e e s e m p l e 

d ' in poes ie le (!) s t u d i n t i l o r u de l a O r a d e a - M a r e , p a r t e d ' i n 

versif icaţ i un i le a l t o r u copii t e n e r i s é u b e t r a n i , ca r i s e j o c a si 
ei d ' a p o e s i ' a . 

A c r i t i ca poésie séu v e r s u r i d ' a ce s t e - a , n u î n s e m n a n i c e 
m a i m u l t u , nici m a i p u c i n u , d e c â t u a d e m u s t r à câ n e g r u l u e 
n e g r u si nu a lbu . 

D a r ' d i u c r i t i c u m i - v a ob iep tà , fâ ra i ndoe l a , c â n u m a i 
c u ace l e - a s i -a p o t u t u i l u s t r a si s u s t i e n e t eo r ie le d-sa le m a i 
b i n e si l a p r e c e p e r e a t o t u r o r u , e a ci d ' i n su lu voiesce a fi in t ie
lesu d e to t i . 

E u i d a u d r e p t u dlui c r i t i cu , câ n u p o t e a face a l tu- fe l iu , 
si d e c a v a b inevo i a p r i m i si d e la m i n e u n u micu s u a t u p e n 
t r u a l t e c r i t i c e a s u p r ' a poes ie i r o m a n e , sê-si p r o c u r e unu ca -

l i n d a r i u d ' in ce le ce -a e d a t u d iu Moise B o t a , si acolo v a aflà 

e s e m p l e si m a i b u n e p e n t r u i l u s t r a r e a t eo r i e lo ru , ce p r o -

feseza. 

Uns c r i t i c a n u m a i a t u n c i v a m e r i t a aces tu n u m e , si s in

g u r u n u m a i a t u n c i v a e se r cè influintia b i n e f a c a t o r i a , c a n d u 

ea a n a l i s e z a o p e r e d ' ace l e - a , a le o a r o r u defecte l a toti séu la 
u n a m a r e p a r t e n u s u n t c u n o s c u t e d e locu , si o p e r e l e se b u 

c u r a d e lauda si a u t o r i t a t e n e m e r i t a t a , si seducu si pre alţii 
in r a t e c i r e , i m i t a n d u - l e si c o r u m p e n d u prin acést'a g u s t u l u ; 
— d a r ' a c r i t i c a l u c r u r i , ca r i n u Ie m a i citesce n i m e , si cu 
atâtu m a i p u c i n u le i m i t e r a , si t o t a lumea d ' i m p r e u n a cu au
torii l o r u le t i e n u de ceea ce sunt in adeveru, a d e c a j o c a r i e 
l i t e r a r i e , — i n s e m n a era-si numai a se jocà ! 

D a c a diu c r i t i c u a voitu sê dee junei g e n e r a t i u n i ro
mane unu i n d r e p t a r i u pre terenulu poesiei romane, pentru ce 
nu a d e s c o p e r i t u si p r o b a t u totu-una-data in critic'a d s a l 

Balt. H a l á s z si-sustiene dreptulu cuventului 
l si, nepotendu fi intielesu de la loculu sêu se sui pre 
[ tribuna si in unu sgomotu ne mai audîtu aştepta le

niscea. 
P r e s i e d i n t e l e voiesce, a trei-a ora, sê se de

cide pria votu daca Halász are dreptulu de a vorbi? 
Gotomanu G h y c z y : Interpretarea presiedinte

lui relativa la regulamentulu casei nu se pote aplicà 
la totu casulu. Interpelatoriuiu Nicolics, s'a dechia
ratu câ va face una t;ropusetiune, acést'a va potè fi 
pertratata atunci candu se va pune la ordinea dîlei. 
Vorbi toriul u roga pre colegul u sêu sê nu impedece 
trecerea la ordinea dîlei, va avè ocasiunea de reveni 
la acestu objectu. Halász parasesce tribun'a. 

Ordinea dîlei chiama pertratarea generale a 
contributiuniloru nedirecte. 

Cont. Ferdinandu Z i c h y voiesce esmisiunea 
unei comissiuni financiarie pentru reform'a radicale 
a impositeloru. Incât'm pentru présente, elu recunosce, 
d'altmintre-a, câ afacerea nu pote fi suspinsa. Pri
mesce in genere projectele de legi propuse. 

Car. B o b or y si-esprime asislerea dorinti'a 
pentru una reforma radicale, carea nu se afla neci 
decum in projectele de legi. Vorbesce inca despre 
unele pusetiuni a le budgetului. In fine elu nu adopta 
projectele. Ales. C s a n á d y inca vorbesce in ase
mene intielesu. 

Colom. Tisza adopta projectele ca provisorie. 
V l a d u este de opiniunea câ, pana ce nu se va 

imputînà contingentulu armatei, nu pote fi vorba 
despre una amelioratiune a afaceriloru financiarie. 
Elu adopta d'altmintre, projectele. 

L ó n y a i , ministru alu financieloru, combate 
unele afirmatiuni. Dîce, câ projectele propuse nu sunt 
perfecte in tota privinti'a. inse ele corespundu situa-
tiunei presinti. 

P r e s i e d i n t e l e formula întrebarea. Proje
ctulu fii adoptatu, ca objectu alu desbaterei speciali, 
prin una majoritate insemnata. 

Siedinti'a fù inchiata la 2 l / î ore. 

S i e d i n t i ' a c a s e i d e p u t a t i l o r u d'în 18 iun . 
Presiedinte: Gaizágó; notariu: Horváth; d'in 

partea regimului: Lónyai, Gorove. 
Alesandru R o m a n u présenta una petitiune 

d'in partea comunei Szék in Solnoculu de mediu-
locu, care cere sê se incorporeze comitatului Crasnei. 

Lónyay esplica conventiunea intre ministeriulu 
de Pest'a si celu de Vien'a, despre dârile indirecte. 
Unulu d'intre principiele primărie ale acestei con-
ventiuni, e scaritiarea pretiului sârei. 

V á 11 y i combate acesta conventiuue si propu
ne unu amendamentu, in senşulu. carui-a pretiulu 
unui centenarul de sare sê se statoresca cu 3 fl. 60 cr. 

defecte le ace lo ru poe ţ i r o m a n i , c a r i p a n a a c u m a t a l i t e r - q u a -
i t e r i t i e n e m u d e a u t o r i t â t i de r a n g u l u p r i m u , poesi'a r o m a n a 
inse c u ei se afla, d u p a p ă r e r e a d lu i c r i t i cu , in u n a s t a r e d e 
ind ios i r e , si d iu c r i t i cu , in locu d ' à p o t è scote d ' in ei u n a 
c o l e c t i u n e d e poés ie f rumose , a scosu u n a c r i t i c a d e p o é 
sie r e l e . 

D e ce n'a d e m u s t r a t u , c â p e n t r u ce n u s u n t b u n e poe
siele lui B o l i n t i n o a n u , A l e s a n d r i , s. a., p r e c a r i g e n e r a t i u n e a 
j u n a le c i tesce c u p l ă c e r e si a l ţ i i le si i m i t e z a ? P e n t r u ce n u 
n e a spusu , c â u n d e j a c e r e u l u ? P e n t r u c â a l uà u n u c u v e n t u , 
u n u ve r su , séu u u u p a s a g i u i n t r e g u d 'a ic i si d e cole-a si a 
apune , c â c e e a e toc i t a , e r ' eeea - l - a l t a n u sens ib i l i seza ide ' a , si 
ce m a i sciu e u câ t e a l t e s i 1 a b i s â r i poe t i ce , v r e a m sê 
d î c u sens ib i l i ză r i , — a d î ce , d. e., c â „ E l i a d e n u a r e t a in 
sc r ie r i l e sa le n ice u n a i n s p i r a t i u n e d e a d e v e r a t u p o e t u , ei n u 
m a i u u a a d u n a r e d e reflesiuni m a n i e r a t e " (ved i p a g 113) , — 
d ' in p u n c t u , d e v e d e r e c r i t i cu n u i n s e m n a c h i a r u n i m i c u , si 
c ine es te d e t o r i u se c r e d a dlui c r i t i cu , n u m a i é c a as iè p r e 
v o r b ' a d-sale, p a n a c a n d u n u s e c o n v i n g e d ' i n c o n t r a c u t e 
m e i u r i , cu r a t i u n a m i n t e . P e n t r u ce , d î c u , n u a f a c u t u d iu c r i 
t i cu as tu-fe l iu , p e n t r u c a r e e u i-asi fi raultiumitu ce lu d ' a n -
t â i u , si p e n t r u c e a p re fe r i tu a se a c a t i à d e j o c a r i e l e b i e t i l o ru 
cop i l a ş i de la O r a d e (a se v e d è p a g . 79 ) , c a n d u loru 
nici le -a p l e sn i tu p r i n capu , a se lupta cu c ine -va p e n t r u 
p e t r e c e r i l e l o ru a t â t u de n e v i n o v a t e , si t o t u - u n a - d a t a l ă u d a 
bili , si d u p a c e i-a i nv in su , apoi d u c e in t r i u m f u p r e B a r b u 
l a u t a r i u l u d e la I a s i (v . p a g . 79) . D e a r ' sei B a r b u l u de a t â t ' a 
l a u d a ! 

A t i n g a t o r i u d e c o n f u n d a r e a spec io lo ru poes ie i . eons t a -
t e z u m a i a n t â i u , c â d i u c r i t i cu n u ne s p u n e , c â p e n t r u c a r e 
r a m u d e poes i a se i n t i e l e g u teor ie le d sa l e , p e n t r u l i r i ca , ep ica 
séu d r a m a t i c a , séu p e n t r u to te d'una d a t a , a s i è . sci i eu r a d i -
cat'a '? 

T e o r i ' a d lui criticu, câ poesi'a a r ' a v è sê e s p r i m a t o t u -
de-un'a n u m a i s e n t i e m e n t u séu p a s i u n e , — a b s t r a g u n d u d e la 
aplicarea ei l a musica, de c a r e a am v o r b i t u m a i susu , — p r e 
t e r e n u l u poe t i cu are in t ie lesulu sêu e s c l u s i v u , l u a t u n u m a i in 
poesi'a lirica, apo i si a ic i n u m a i in ace ' a spec ia , c a r e a es te cu 
deosebire a c o m o d a t ă sp re a se cantà, séu in a s iè n u m i t e l e 
c â n t e c e , ce g e r m a n u l u i n t i e l e g e s u b c u v e n t u l u „ L i e d" si 
f r a n c e s u l u sub „C h a n s o n", ér' noi amu potè s u b s e m n a fo r t e 
nimeritu aub „d o i n e . " Diu criticu a innaltiatu i n se acésta 
teoria, mărginită in unu cercu forte strinsu alu poesiei lirice, 
lea una teoria generale pentru ori-ce feliu de poesia. 

I v á n k a nu atribue conventiunei ministerialt 
potere oblegatoria pentru representanti'a tierei. 

S i m o n y i protesteza in contr'a restringera 
dreptului dietei prin conventiunea susu numita. Pen
tru ciera numai aceea e oblegatoriu, ce decide maio
ritatea dietei. In decursulu lungei sale cuventâri plt-
deza pentru scaritiarea pretiului sârei, dovedesce,4 
prin acést'a nu se voru impuţienà veniturile tierei, s 
partinesce amendamentulu lui Vállyi. 

Trecendu la votisare se respinge amendâmes 
tulu lui Vállyi. — Se cetesce §-ulu 3, si se primem 
fâra discusiune. 

La §-ulu 4 vorbesce Bonis pentru uniformitate 
pretiului de sare in tier'a intrega. 

D e á k se dechiara in contr'a acestei uniformi-
tâti. N y á r y combate monopoliulu, cere desfiinù 
rea acestui-a si introducerea concurintiei libere, dam 
inse acést'a nu e cu potintia, apoi pretiulu sârei ái 
statoresca intr' una forma. In asemene sensu voii 
sce si V á r a d y . 

La votisare se primesce testulu originalu. Pa» 
grafii 5, 6, 7 se primescufâra desbatere, ér §-ulu 8 iii 
pa una scurta discusiune. 

Siedinti'a se inchiaiâ la 2 ore. Continuarei 
mane. 

S i e d i n t i ' a c a s e i d e p u t a t i l o r u , t ienutali 
19 i u n i u . 

( P r e s i e d i n t e S. Grajzágó.) 

Dupa auteiiticarea procesului verbalu d'in sit-
diuti'a trecuta , dupa comunicarea petiîiunilorub 
curse, cari se transpunu comisiuniloru respeptiîţ 
presiedintele anuncia, câ deputatulu Ios. Hodosiuvti 
a face o interpelatiune. 

Ios. Hodosin: Onorata casa, nu vedu nici-um 
ministru pe bancele ministeriali ; nu sciu daca voiesci 
domnii miniştri a participa la siedinti'a de asta-di. I 
si mai mulţi consoti deputaţi vremu a îndreptacâtn 
intregu ministeriulu o interpelatiune in caus'a natiu
nale ; si voimu a capetà respunsu, dar' nefiindu aii 
domnii miniştri nu potu interpela bancele gole, tt 
acele de siguru nu mi-voru dà respunsu (sgomoti 
intrerumperi, strigâri: se va comunica cu ministe
riulu in scrisu) Asià este, se va comunica in scrisu,(( 
amu pusu si pe scrisore acésta interpelatiune, sil 
amu subscrisu mai mulţi; dar' nu sciu candu voii 
capetà respunsu, câ n'asiu vol ca si acésta interpelt 
tiune sê aiba parte de acea gratia, care o a gustat) 
multe altele pana acum, adeca câ ele s'a iaeaL 

inainte de asta cu trei patru septemane, si totiitl 
nici pana in diu'a de asta-di nu s'a respunsu laeli 
(sgomotu) Am onore a pune interpelatiune pe mas» 
casei si me rogu a i se dà cetire. I 

Notariulu dâ cetire urmatorei interpelatiuni: | 

D a c a d ' insu lu decopià , c e l u p u c i n u a ic i , m a i binepn 

V i s c h e r si c e t e a c u pac i in t i ' a , c a r e a t r e b u e s'o a i b a unu d 

t i cu , u n u j u d e c a t o r i u , c e e a ce d î c e e lu la p a g . 1 3 5 1 si 135Î 

f â r a i ndoe la , n u a r ' fi p o t u t u c o m i t e a c é s t a g r a v a erore. 

D ' i n c â t e a m u des fa s iu ra tu p â n a a ic i -a despre teoriei 

d lui Ma io re scu , n e - a m u c o n v i n s u t o t u - u n a - d a t a , câ daca.p» 

ti i de p â n a a c u m a ai p o p o r e l o r u a r u fi u r m a t u a s t o r u felini 

t eo r i e , a s t a - d i n u a m u a v è poes ia d e câ tu d e ce le cu „frunii 

v e r d e " , si poes i ' a in locu d e a r e p r é s e n t a epoce le spiriti 

omenesou , in locu d e a l u p t à si ea p e n t r u in te rese le cele mi 

a le p o p o r e l o r u , in locu de a le r e g e n e r a si a le impingef» 

c a l e a cea l u n g a si anevo iosa a p r o g r e s u l u i , — le - a r ' fi in» 

t i tu e t e r n u in u n u ce rcu v i t iosu , le a r ' fi s f eme ia tu , demoni 

s a t u , si i n se lba t ec i t u t o t u - u n a - d a t a , c u l t i v a n d u esclusiviin» 

t i e m e n t e l e do re r e i , u re i , si a le r e s b u n a r e i , si astu-feliustij 

n a ţ i u n e a , c a u s a t a la c h i n e z i p r i n r e l i g i u n e a lo ru d e mii dei 
la popore l e c iv i l i s a t i une i d e a s t a - d i i n c a n u a r lipsi dei 
g u r u d a c a n u m a i e r à a l t a poesia d e c â t u p r e c u m o voiesce A 
cr i t i cu . 

E s t e d o r a d e s t i n u l u poesiei a n u se s c h i m b a nici u 
d a t a , a n u se a c o m o d a d u p a c e r i n t i e l e si s p i r i t u l u tompulj 
f â r a a se s e p a r a d e p rogrese le si c h i a r u interesele o» 
ni m e i ? 

C i n e v a fi a t â t u de m a r g i n i t u , a t â t u d e neratiunalu, 
c a r e sê sus t i ena as iè ce-va , c a n d u poes i ' a t o t u r o r u poporeli 

si t o t u r o r u t e m p u r i l o r u p r o b a c o n t r a r i u l u V 

T e o r i e l e d lui M a i o r e s c u a r u voi sê f aca as iè ce-va fi 

poes i ' a r o m a n a , s'o d e g r a d e z e la o j o c a r i a , s'o faca ne M 

si tor ia , ba c h i a r u s t r i ca t io sa , d a c a n u impos ib i l e . 

Poe ţ i i a d e v e r a t i sciu, p r i c e p u p r è - b i n e missiunea 1« 

c a r e a n ice u n a d a t a n u se i n v e t i a d ' i n t eor ie , é r ' cei ce I U I 

p r i c e p u , s é u v r e u s'o inve t ie d ' i n t eo r i e , n u s u n t nimicu li 

p u c i n u d e c â t u poeţ i ! 

A d e v e r a t u poeţi r o m a n i a u p r i c e p u t u totu-de-un'a n» 
s i u n e a loru . Ope re l e l o r u s u n t p r o b a v i u a d e s p r e aoést1* -
E r ' d a c a noi n u a v e m u poe ţ i c a i t a l i a n u , g e r m a n i i ai alţii, a 
es te v in ' a nos t r ' a , f â r a a l e g i l o r u p r o g r e s u l u i , preste cari »i 
n u p o t e m u face m i n u n e a , ca sê p r o d u c e m u in 10—20 sk IrÊ 

c h i a r u si 1 0 0 a n i a c e e a ce a l t e p o p o r e c u m u l t u mai araţii J | 
n u m e r u si a v e r i , c u m u l t u m a i f avor i t e d e sorte, abiè au j f t B 

d u s u in m u l t e s u t e d e a n i . « 
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Interpelatiune. 
c&tra intregu ministeriulu in caus^a natiunale. 
Luandu iu considerare proieptulu de decisiune, 

ce subscrisa si alti, mai mulţi consoti deputaţi inca 
la 19. decembre anulu trecutu sub numerulu diua
riului 1512. a pusu pe mes'a casei, in vertutea ca
rui-a din motivele enumerate acolo a propusu, ca 
cas'a representativa sê aviseze comisiunea esmisa in 
caus'a natiunale, ca continuandu-si lucrârile, opera
tulu seu d'impreuua cu raportulu sê-lu ascerna 
casei negresitu pana la ultim'a ianuariu 1868 ; 

considerandu, câ camer'a aceptandu acést'a pro
punere a decisu, cumcâ comisiunea esmisa in caus'a na
tiunale sê ascerna la casa operatulu sêu pana la finea 
iauariu 1868; 

considerandu, câ memorat'a comisiune inca in 
inuariu a. c. cu aceea a voitu a se justifica, celu pu-
àu prin notariulu sêu in calea diurnalistica a afir
mata, câ mai mulţi membri ai comisiunei fiindu 
ëcopati in delegatiune, si astfeliu nepotendu luà par
tein discutiunea si pertraptarea causei natiunali — 
aici comisiunea ca atare n'a potutu sê lucre ; 

considerandu, câ activitatea delegatiunei ince-
tandu de la lun'a martiu anulu curentu, a incetatu 
atâtu moralmente câtu si fisicamente si neactivitatea 
comisiunei in caus'a natiunale; 

considerandu, câ pe langa tote aceste, comisiu
ne, neci pana in diu'a de asta-di n'a subscernutu ca
sei proieptulu de lege in caus'a natiunale ; 

considerandu câ, dupa scirea privata a subscri-
siloru, comisiunea esmisa in causa'a natiunale numa 
pentru aceea si-a intreruptu lucrarea pe timpu nede-
terminatu, pentru câ ministeriulu are poft'a, de a par-
tecipà la consultările in cestiune, dar fiindu ocupatu 
cu alte afaceri, afirmativmente, mai urgente, i lipse
sce timpulu de a potè partecipà ; 

considerandu, câ dupa convingerea nostra 
abià pote fi cestiune mai urgente si mai mo-
mentosa decâtu cestiunea natiunale , si câ des
legarea acestei cestiuni pe bas'a egalitatiei natiu
nali nu potè suferi nici-o amânare ; 

considerandu, câ amenarea de deslegare a aces
tei cestiuni a trezita in noi ace'a' temere profunda, câ 
dora neci n'ar' fi in intentiunea casei de a si-impleni 
cuventulu datu de atâte-ori si cu atât'a solemnitate ; 

considerandu tote aceste, interpelâmn pre in
tregu ministeriulu: 

I., Adeveratu e, câ ministeriulu impedeca comi-
iiunea esmisa in caus'a natiunale intru lucrarea s'a, 
ii astfeliu o impedeca intru implenirea detorintiei sa
le luata de la casa ; daca e, apoi 

2., aplicatu e ministeriulu a delaturà aceste pe-
dece astfeliu, in câtu comisiunea in caus'a natiule, 
continuandu-si câtu mai curendu lucrarea, sê pota 
pana la finea acestei lune a veni la casa cu proiep
tulu sêu. 

Pest'a, 1868, iuniu 19. 
Jos. Hodosiu, Florianu Varga, A. Vladu, V. Babesiu, 

S. Borlea, Antonu Mocioni, Alesandru Mocioni, Andreiu 
Manu. 

Cas'a decide a se comunica acést'a interpelatiu
ne ministeriului, in scrisu. 

Urmeza apoi una interpelatiune a lui Bobory 
despre vinderea pre ascunsu a sârei. 

L ó n y a i concede, câ s'a fostu inchiaiatu con
tratu cu unu bancariu d'in Vien'a, in urmarea cărui • 
a pote spedità in Serbi'a la vr'o 200,000 centenarie, 
câte cu 2 fl. 60 cr. centenariulu ; contratulu acest'a 
aespiratu in aprile. 

La ordinea dîlei e continuarea desbateriloru 
despre venitulu sârei. La §-ulu 9 cere contele Tele
ky, ca pretiulu sârei in Transilvani'a sê se scaritieze 
la 3 fl. 80 cr. 

H o s s z ú cere scaritiare pana la 3 fl. 41 cr. 
Szaplonczay partinesce amendamentulu lui Teleky, 
ér pentru Maramuresiu voiesce scaritiare pana la 3 
180 cr. Gál , B e r z e n c z e y si S. K e m é n y , inca 
•edecbiara pentru amendamentulu lui Teleky; Do-
krzansky pentru Szaplonczay. 

Kerkápolyi desfasiura puntulu de vedere alu 
tomisiunei centrale, Lónyay apera proieptulu regi-
inului. 

La votisare se primesce amendamentulu lui Te
leky cu privintia la Transilvani'a. Amendamentulu 
hi Szaplonczay se re'ndrumeza la secţiuni, si cu acé
st'a se inchiaia siedinti'a. 

ROMÂNIA. 
Bucuresci, 3 / u maiu 1868. 

Onorabila Redactiune ! 
M'am decisu a-ti scrie ce-va a supr'a posteloru. 

Nu pentru câ asi voi a me insiunà prin acést'a ca sê 
deviu pote unu directoru de poste séu de vame, dar' 
pentru ámplulu cuventu si pentru regretulu ce am, 
iţ&tu eu, câtu si alţii mai mulţi, de a nu potè ceti re
gulata si uneori nici decum stimabil'a Dtale foia, 
precum si alte diuarie de preste Carpati. Erà unu 
tempu, candu intre Romanii de d'incoce si de d'in-

colo erà unu abisu, erà mai imposibila comunicatiu-
nea. Si cine nu scie câtu de multu simte unu frate 
trebuinti'a de a vedè si de a vorbi cu fratele sêu ? 
Cine nu scie câtu de necesaria este comunicatiunea 
de idei si sentiemente intre fiii aceleia-si naţiuni ? Mai 
cu sema candu ace'a naţiune are unu frumosu trecutu 
de gloria, are suferintiele sale care o framenta, si are 
sperantie si aspiratiuni pentru unu venitoriu ferice, 
are o misiune mare de implenitu. Asta-di impregiu-
rârile s'au scbimbatu; nu mai e cum erâ cu 30 
de ani inainte, candu nu poteà străbate o gazeta, o 
scriere câtu de inocenta d'in Romani'a peste munţi. 
Dar' cine ar' potè crede, câ trecu adeseori jumetâtii 
de ani si ani intregi, si prenumerantii abiè primescu 
câte 2—3 numeri d'in foi'a la care s'au abonaţii. Si 
acést'a se intempla atâtu d'in coce, câtu si d'in colo 
de munţi cu foile, cari se tramitu de aici. Se insem
nâmu si acést'a, câ aici nu incape vorb'a de a acusà 
post'a romana, de ora-ce vorbimu numai de capitala, 
unde nu se transpune nimicu de la post'a germana 
la cea romana, séu viceversa. Ori cum va fi in fine, 
noi semnalâmu acést'a impregiurare, ca unu incove-
nientu, care este atâtu in daun'a comunicaţi unei in 
generalu, câtu si in particulariu alu Redactiuniloru 
respective. M. S. 

Impartesîmu mai la vale unu estrasu dupa 
„Rom." d'in siedinti'a Camerei, tienuta la 13 1. c. 
Tienut'a natiunale a representantiloru adeverati ai 
natiunei romane fatia cu boeresculu Senatu, merita 
cea mai deplina recunoscintia patriotica. Meritulu 
acestui actu maretiu alu representantiloru natiunei 
nu se marginesce numai intr'atâtu-a, câ a pusu ca-
petu portărei stravagante a majoritâtii senatului, 
cărei maioritâti respectarea constitutiunei , con
siderarea causeloru urginti si de mare necesitate, 
ce asceptau resolutiunea senatului, erau numai lucruri 
secundarie pre langa tendintiele egoistice de a veni la 
potere cu ori si ce pretiu, si daca nu se pote altcum, 
cbiaru si prin spriginire străina. Dar' acestu actu pro
dusa resultatu contrariu, carui-a avemu a-i multiunú 
si aceea, câ Romani'a e mântuita de o sguduire in
terna, ce s'a observatu totu-de un'a, de câte ori s'au 
intemplatu scbimbâri ministeriali , cari devenira 
atâtu de dese, incâtu Romani'a in asta privintia mai 
câ se făcuse de risu înaintea strainiloru. 

Poporulu Bucuresciloru fatia cu actulu nepa-
trioticu alu senatului a datu doveda noua de matu
ritatea s'a politica ; votulu de blamu a causatu irita-
tiune mare in inim'a fia-carui patriotu romanu. 

Comercianţii in cea mai mare parte, indata ce 
au audîtu de dimisiunarea ministeriului, au inchisu 
pravaliele. Totu poporulu Bucuresciloru a grabitu 
pre dealulu metropoliei, sê vedia si-sê primesca cu 
vivate pre d. Bratianu si pre ceia-lalti dni miniştri, — 
si sê fia martori, cum se dâ de mintiuna votulu de 
blamu alu senatului. 

Senatulu s'a disolvitu: bucuri'a poporului bucu-
rescenu a ajunsu culmea, ba, precum scrie „Rom.", 
la esîrea senatoriloru s'au facutu mai multe mani
festări in defavorea unor'a d'intre senatori. 

In Camer'a d e p u t a t i l o r u la l / i 3 iun. d u p a c e s 'a v o t a t u 
p r o i e p t u l u d e l e g e p e n t r u d r u m u r i l e m a r i n a t i u n a l i si j u d e -
t i ene , — i e a c u v e n t u l u d iu Chitiu, d ' i n a c a r u i - a c u v e n t a r e 
i n t e r e s a n t e e s t r a g e m u u r m a t o r i e l e : 

D o m n i l o r u d e p u t a ţ i ! P e n t r u a d o u ' a o r a a c é s t ' a A d u n a r e 
se afla in f a t i ' a u n u i v o t u d e b l a m u , d a t u d e c â t r a m a i o r i t a t e a 
S e n a t u l u i c o n t r ' a M i n i s t e r i u l u i a c t u a l e . 

V e a d u c e ţ i a m i n t e d lo ru , c â a n t â i u l u votu a l u s ê u d e 

a c é s t ' a n a t u r a , a fos tu d a t u a n u m e c o n t r ' a d l u i M i n i s t r u a l u 

J u s t i ţ i e i , ai o c a s i u n e a v o t u l u i a fostu i n t e r p e l a t i u n e a u n o r ' a 
d ' i n d v . in p r i v i n t i ' a C u r ţ i i d e C a s a t i u n e . I n u r m ' a a c e l u i 
v o t u p a r t i a l e d e n e î n c r e d e r e A d u n a r e a a d a t u u n u a l t u v o t u 
d e dep l i na î n c r e d e r e M i n i s t e r i u l u i , si S e n a t u l u c o n v i n g e n d u - s e 
d e r a ţ i u n i l e m a l t e , c e a g u i d a t u ace s tu v o t u , a p l e c a t u c a p u l u 
sêu si s 'a o t a r i t u a m e r g e i n a i n t e cu M i n i s t e r i u l u . D e a t u n c i 
inse p a n a a s t a d i , d l o r u , a m v ed i u t u , c â S e n a t u l u n ' a f acu tu 
de c â t u a b a r t i u i pe M i n i s t e r i u , n u - m i i au c u r a g i u l u a i n t r e 
b u i n t i à c h i a r u e s p r e s i u n e a m a g i s t r i l o r u d ' i n a c e ' a A d u n a r e , 
d e a i n h a t i à M i n i s t e r i u l u ; p e fia-care d î l u - t i e n e à i n n e o d i h n a 
si i n t r e t i e n e k A d u n a r e a si t i e r ' a in t r 'o s t a r e d e ne l in i sce si d e 
n e m u l t i a m i r e ; i n fine e r i c u m a i o r i t ä t e d e 10 g l a s u r i , S e n a 
t u l u a p r o n u n t i a t u ce lu d ' in u r m a c u v e n t u a l u s ê u i n c o n t r ' a 
c a b i n e t u l u i . N u n u m a i a t â t u , domni lo ru , S e n a t u l u a d e c l a r a t u , 
c â n u v a t i e n è s ied in t ie , n u v a l uc ra p e c â t u t e m p u a c e s t u 
m i n i s t e r u v a s tà p e b a n c e l e s a l e . V a se d î c a , i -a s p u s u c u r a t u 
s i c a t e g o r i c u , c â M i n i s t e r i u l u t r e b u e sê s e r e t r a g ă , fiindu-câ 
asiè voesce m a i o r i t a t e a S e n a t u l u i . 

D l o r u , i n t i e l ege t i fo r te b i n e , p e n t r u c e c o n s t i t u t i u n e a a 
d a t u d r e p t u a r n e n d o r o r u co rpur i lo ru , ca sê p u n a i n a c u s a t i u n e 
u n u m i n i s t e r i u , p e n t r u câ , c a p a r t e a n a t i u n e i , a r e d r e p t u l u , 
c a c u ac t e in m a n a sê d o v e d e s c a , c â m i n i s t e r i u l u a v i o l a t u l e 
g i le , a v io la tu C o n s t i t u t i u n e a , a comisu a b u s u r i , d e l a p i d ă r i 
d e b a n i si ce lea l te , sê - i iee socote l ' a si sê - lu t r a m i t a î n a i n t e a 
j u d e c ă t o r i l o r u sei n a t u r a l i ; d a r u î n t r e b a r e a , c a r e se n a s c e d ' i n 
v o t u l u d e b l a m u séu d ' in n e î n c r e d e r e , d a t u e r i d e S e n a t u , n u , 
e s t e a c é s t ' a . — S e n a t u l u d e c h i a r a n d u n u m a i , c â n u a r e 
î n c r e d e r e i n m i n i s t e r i u , f â r a a-lu d à j u d e c a t e i , f â r a a - lu 

po t è c h i a r u d à j u d e c a t e i ; d e c l a r a n d u n u m a i , „ d e p a r t e z a - t e < t t 

u s e z a o r e d e u n u d r e p t u a lu seu c o n s t i t u t i u n a l u , séu face a l t u 
c e - v a ? ( A c i o r a t o r e l e d e m o n s t r a d ' in c o n s t i t u t i u n e a t i e r e i si 
d ' in n a t u r ' a l u c r u l u i , c â m a i o r i t a t e a s e n a t u l u i d a n d u m i n i s t e 
r i u lu i v o t u d e b l a m u si p o f t i n d u sê se r e t r a g ă , n u u s e z a d e 
d r e p t u l u séu, ci n a s c e u n u confl ictu i n t r e aces t e d o u e c o r p u r i , 
si p r i n a c é s t ' a t i e n t e s c e l a u s u r p a r e a d r e p t u r i l o r u c o n s t i t u t i u 
n a l i , c a r i r e s i edu i n r e p r e s e n t a t i u n e a n a t i u n a l e , in c a m e r ' a ) . 
Apoi c o n t i n u a : 

M o ţ i u n e a s é u v o t u l u de b l a m u , ce a d a t u S e n a t u l u m i n i s 
t e r iu lu i n u e d e c â t u o i u s î r a r e d e a c u s a t i u n i , d e de fa imâr i , de 
b l a m u r i c o n t r ' a m i n i s t e r i u l u i a c t u a l e ; e a e r e s u m a t u l u a t o t u , 
c e s 'a scr isu, a t o t u c e s 'a v o r b i t u a t â t u in c o r p u r i l e l eg iu i t o r e 
c â t u si a i u r e a , de a c e l u p a r t i d u , c a r e nef i indu a s t a -d i in m a 
j o r i t a t e i n acé s t ' a A d u n a r e , n e p o t e n d u fi a s t a - d i l a c a r m ' a t i e 
re i , e cu t o t e aces t e a d i n c u d i s p u s u , i u d e m n a t u a p a r v e n l 
acolo u n d e do re sce , la p o t e r e . 

S i i n a c é s t ' a d i s p o s i t i u n e , in a c e s t ' a h o t a r i r e , p a s i u n a t i , 
se o r b e s c u p a n a i n t r u a t â t u in c â t u cu n e a d e v e r u r i esu la l u -
m i n ' a d î l e i , e su in fa t i ' a t i e re i , ca sê se s e r v e c u e le p e n t r u 
u n u scopu , c a r e n u e d e s t u l u d e l ă u d a b i l e , a ce l ' a d e a p o r t a 
c a r m ' a t i e r e i c â t u - v a t e m p u . 

S e d î c e d l o r u in a c e ' a m o ţ i u n e , c â g u v e r n u l u a c t u a l e 
t i ene t i e r ' a in a g i t a ţ i u n i p e r p e t u e , si se u i t a , c â n u d e l a g u 
v e r n u l u a c t u a l u a e s î t u v r ' o o - d a t a v r ' o a g i t a ţ i u n e , c i d ' in 
c o n t r ' a , d e la ace i , c a r i m e r e u a u s co rn i tu b a n d e d e t e l h a r i , 
d e la ace i c a r i m e r e u a u scr i su , c â se p e r s e c u t a j i d a n i i , a u 
d î su c â P o l o n i i s u n t t a i a t i si omor i t i i si a r u n c a ţ i pes te fron
t i e ra , d e ca lomnie , si c u t o t e a c e s t e a m a j o r i t a t e a S e n a t u l u i 
d î c e a s t a -d i g u v e r n u l u i a c t u a l e , c â t i e n e t i e r ' a in p e r p e t u e 
a g i t a ţ i u n i ! N u e R o m a n u , c a r e sê n u s i m t ă n e e s a c t i t a t e a u n e i 
a s e m e n e a a s e r ţ i u n i ( a p l a u s e . ) 

S ' a f a c u t u p r i n i m p r u d i n t i ' a u n o r ' a , o d e m o u s t r a t i u n e 
n e p e r m i s a i n t r ' u n u o r a s i u d ' in M o l d o v ' a , s'a a r e s t a t u u n u m i 
n i s t r u si n o p t e a i s 'a c e r u t u e s p l i c a t i u n i , p e c a r i acei c e t a t i e n i 
p o t e a u sê le c e r a d i u ' a , p r i n p r e s a , i n a d u n a r e p r in i n t e r p e l ă r i , 
p r i n or i -ce , si c u t o t e a c e s t e a u n u g l o n t i u n u s 'a d a t u , n i c i o 
n e n o r o c i r e , nici o t u r b u r a r e n u s 'a p r o v o c a t u , pe c a n d u in 
t e m p u l u g u v e r n u l u i a ce lo r ' a , c a r i a s t a - d i a u c u r a g i u l u se a p e 
r e l i b e r t a t e a la t r i b u n ' a S e n a t u l u i , in t e m p u l u ace lo r ' a , p e n t r u 
c â 2 0 de n e g u t i a t o r i s ' au d u s u in C r a i o v ' a sê se i n t i e l e g a pen
t r u i n t e r e s e l e lo ru c u p r i m a r u l u , 3 4 d e c e t a t i e n i s ' a u i m p u s -
c a t u ( a p l a u s e sgomotose . ) Si cu t o t e a c e s t e a i v e d e ţ i câ t o t u 
d ' in p a r t e a a c e e a se d î c e , c â l i b e r t ă ţ i l e s 'au v io la tu , c â ins t i -
t u t i u n i l e l i b e r a l e s u n t n e a s i c u r a t e , si d l o r u a r ' ii o r a t e -
c i r e a s p u n e , c â e t i e r a i n l u m e , u n d e s e fia m a i 
m u l t a l i b e r t a t e d e c â t u i n R o m a n i 'a, i n o r i - c e 
p r i v i n t i a ( ap l ause . ) S e a c u s a m i n i s t e r i u l u , c â tiu i n t r o d u c e 
r é g u l e i n finance, si c u t o t e a c e s t e a v e d e m u pe fia-care d î 
ob l iga ţ iun i l e S t a t u l u i r o m a n u c r e s c u n d u i n v a l o r e , si c u t o t e 
a c e s t e a v e d e m u c o n t r i b u t i u n i l e p l a t i n d u - s e f â r a b ic iu , f â r a 
b a i o n e t a , v e d e m u o m u l t i u m i r e g e n e r a l a ; d a r ' cu t o t e a c e s t e a 
r u i n ' a , b a n c r u t ' a , p e i r e a e a s u p r ' a n o s t r a d u p a onor . S e n a 
t u . — C r e a d a - l u c ine v a poft i , n ic i e u n ic i d v . n u - l u c r e d e m u . 

C e sê m a i l u n g e s c u d lo ru , a v e i n . î r à , si e s p u n e ac i a s 

t a - d i p u n c t u r i l e a s i à numi tu lu i , a c t u d e b l a m u a m a j o r i t â t i i S e 

n a t u l u i ; a r ' fi in a d e v e r u a n e p e r d e t e m p u l u . — U n u l u c r u 

inse e, p e s t e c a r e n u p o t u t r e c e , fiindü c â i n t e r e s e z a m u l t u 

a c é s t ' a a d u n a r e , i n t e r e s e z a t i e r ' a i n t r e g a . A m a u d î t u d l o r u , c â 

d e l a a c e ' a t r i b u n a s 'a s u s t i e n u t u , c â m a i o r i t a t e a a c e s t e i on . d u -

n â r i e m a i o r i t a t e . . . N u e d e d e m n i t a t e a u n u i o m u c a r e se r e 

spec t a p e s ine , si m a i a l e su d e d e m n i t a t e a u n u i m e m b r u a l u 

p a r l a m e n t u l u i , sê p r o n u n ţ i e v o r b e c a ace lea , v o i u s p u n e n u m a i 
in s c u r t u , c â s 'a a f i r m a t u aco lo , c â n u e a d e v e r a t a r e p r e s i n -
t a t i u n e ac i , c i i n S e n a t u ( i l a r i t a t e . ) — E i b ine , a a v è c i n e - v a 
a c e s t u c u r a g i u , v a se d î c a a fi c i n e - v a m a i m u l t u d e c â t u Se -
n a t o r u . . . E t a a c t e l e ace lu i c o r p u senosu , m a t u r u ! — Si cu 
to t e a c e s t e - a a c e s t u c o r p u in m a i o r i t a t e a lu i voesce a i m p u n e 
t i e r e i u n u g u v e r n u . . . . n e a p e r a t u d u p a c h i p u l u si a s e m ă n a 
r e a lu i ( a p l a u s e , i l a r i t a t e . ) 

A m o re n e v o i a sê v e n u m e s c u p e ace l e p e r s o n e , c e com-
p u n u m a i o r i t a t e a o n o r a b . S e n a t u , c a r i v o r u ven i , a s t a - d i 
m a n e , p o t e sê c â r m u i a s c ă t i e r ' a in n u m e l e si c u d r e p u r i l e r e -
p r e s e n t a t i u n e i n a t i u n a l e ? A h ! d lo ru , i c u n o s c e m u to t i , si i 
c u n o s c e t i e r ' a ! 

S e n a t u l u s 'a t e m u t u , se l a s e s o r t e a t i e re i , in i m p r e g i u r â r i 
a s iè d e g r a v e , in m a n e l e u n o r u omeni , c a r i n u n e i n s p i r a n ic i 
c u m c u r a g i u l u , n i c i c u m for t i ' a , p r i n c a r e a r u po t è sê s c a p e 
t i e r ' a d e a n u fi s t r u n c i n a t a , cop l e ş i t a . I n c â t u inse n e p r i -
v e s c e p e noi , s u m d e p ă r e r e , c â t r e b u e sê l u â m u cea m a i d e 
c i s iva m e s u r a , p e n t r u c a s ê n u l a s â r a u a s e u s u r p a d r e p t u r i l e 
nos t r e si a l e t i e r e i . 

D o m n i i m i n i ş t r i , d u p a v o t u l u d e b l a m u a l u S e n a t u l u i , 
n u t r e b u e a-s i d à d e m i s i u n e a , C a p u l u s t a t u l u i e s t e l i b a r u a 
a l ege i n t r u a p r i m i d e m i s i u n e a m i n i s t r i l o r u seu a n u o p r i m i . 
D e t o r i ' a n o s t r a inse es te , sê s p u n e m u aces tu i min i s t e r iu c e e a 
c e s i m t î m u noi i n p r i v i n t i ' a lu i si c e e a ce t r e b u e sê faca e lu , 
c a sê n u l a sa p e m a j o r i t a t e a S e n a t u l u i a i nca l ecà , a se b a g à 
in d r e p t u r i l e aces te i a d u n â r i . S e sc i e d o m n i l o r u , c â d a c a 
n u o u l u m i n i s t e r i u se v a forma, a t u n c i a c e l u m i n i s t e r i u ori v a 
v e n i c u d e c r e t u l u d e d e s o l v a r e a C a m e r e i in b u s u n a r u , séu , i n 
m i n u t u l u c a n d u v a v e n i , v a fi s a l u t a t u de m a j o r i t a t e a aces te i 
C a m e r e , p r e c u m n u t r e b u e sê fia s a l u t a t u , u n u m i n i s t e r i u c a r e 
n u e s t e d ' i n s inu lu aces te i m a j o r i t ă ţ i ; E i b ine domni lo ru , eu so-
cotescu, c â u n u mid i locu paci f icu a r fi ace l ' a , ca sê r u g â m u p e 
o n o r a b i l u l u m i n i s t e r i u , c a sê -s i r e t r a g ă d e m i s i u n e a si a s t u f e lu 
sê d o v e d e s c a p r i n f a p t u , c â n u v o e s c e sê t i e n a i n s e m a v o t u l u 
d e b l a m u , d a t u d e m a j o r i t a t e a S e n a t u l u i , a t u n c i m in i ş t r i i a r u 
d o v e d i p r i n f ap tu , c â n u r e c u n o s c u m a i o r i t â t i i S e n a t u l u i d r e 
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' p t u l u d e a d î c e u n u i m i n i s t e r i u : d u - t e la o p a r t e , si a r u p u n e 
c u a c é s t ' a i n pos i t iune m a i fe r ic i ta p e e a p u l u S t a t u l u i de a 
l u à d e c i s i u n e a , c e t r e b u e in a c é s t a p r i v i n t i a . 

D o m n i l o r u , eäte d e s t u l u d e c a n d u ace3tu o n o r a b i l e S e 
n a t u s 'a c o n v o c a t u , c a sê fi a v u t u noi ocas iun i sê-i c u n o s c e m u 
i n t e n t i u n i l e si a s p i r a t i u n i l e . S i t u a t i u n e a S e n a t u l u i i n faci 'a 
a c t u a l u l u i c a b i n e t u , es te î n t o c m a i aceea - s i ca si s i t u a t i u n e a 
ace s t e i C a m e r e v i s -à -v is cu unu nou min i s t e r i u , si a s t a -d i ce lu 
p u c i n u n u m a i i ncape , ca a c u m doue séu t r e i l u n e , in a s t a 
p r i v i n t i a v r e o indo ie la — a s t a - d i ce lu p u c i n u l u c r u r i l e s u n t u 
d e c l a r a t e , s u n t l i m p e d e as ià , d a r ' eu s u m d e o p i n i u n e , si v e 
r o g u p e to t i , c a se i m p a r t a s i t i a c é s t ' a op in iune , ca sê r o g â m u 
p e m i n i ş t r i d e a si r e t r a g e demis iunea si a face t o t u ce e s t e 
l e g a l u si posibi le , c a sê m a n t i e n a i n t a c t e si nea t i n se d r e p t u r i l e 
c o n s t i t u ţ i o n a l e a l e aces te i a d u n ă r i 

P a n a a s t a - d i t r e b u e sê c r e d e m u , c â e s t e c e - v a p u t r e d u 

i n S t a t u l u R o m â n i e i , inse t r e b u e a v e d è u n d e e s t e a c e l u p u -

t r e g a i u si a - lu d à a fa ra , ( m a r i a p l a u s e ) , câ-ci a l t u - m i n t r e l e a 

n e c u r a t i a n d u p u t r e d i c i u n e a , in c u r e n d u n e v o m u c o r u p e si noi , 

p r e c u m a a v u t u c u r a g i u l u u n u b e t r a n u s e n a t o r u a d î c e : c â 

p o p o r u l u r o m a n u es te c o r u p t u , si a d î s u acés t ' a f â r a a- lu c u 

nosce , c â este d e o m i a d e o r i m a i c u r a t u , m a i s a n t u d e c â t u 

d ' i n su lu . ( V i u e a p l a u s e ) , T r e b u e d a r u , d l o r u r e p r e s i n t a n t i ai 

n a t i u n e i , sê l u a ţ i d e c i s i u n e a d v . in c e s t i u n e a d e fa t ia , se a r e -
t a t i m i n i s t e r i u l u i , ce t r e b u e sê f aca , se a r e t a t i c a b i n e t u l u i , c â 

e lu t r e b u e sê u r m e z e d u p a t i e r a é r ' a n u t i e r ' a d u p a d ' i n s u l u , 

( a p l a u s e ) câ -c i n u m a i as ià v o m u po t è d î c e , c â a v e m u u n u g u 

v e r n u r e p r e s i n t a t i v u , a l t u m i n t r e l e a v o m u a v è g u v e r n u S e -

n a t o r i a l u ( a p l a u s e ) . 

A c u m u d l o r u , d a t i - m i voia sê c i t e scu m o ţ i u n e a m e a , 
s u b s c r i s a d e m a i m u l t i onor . d e p u t a ţ i : 

Moţiune. 
„ A v e n d u in v e d e r e v o t u l u S e n a t u l u i d ' in 31 m a i u , 

d a t u c o n t r ' a m i n i s t e r i u l u i a c t u a l u ; 
„ C o n s i d e r a n d u , c â p r i n a c e s t u v o t u S e n a t u l u t i en t e sce 

l a u s u r p a r e a d r e p t u l u i c o n s t i t u t i u n a l e ce a r e r e p r e s i n t a t i u -
n o a n a t i u n a l e in t o t a lu lu ei d e a f o r m a si r e f o r m a u n u ca
b i n e t u ; 

„ C o n s i d e r a n d u câ u n u l u d ' in p u n t u r i l e a c t u l u i d e b l a m u 
a lu S e n a t u l u i , e s t e si a c e l ' a p r i v i t o r u l l a d r e p t u l u si a t r i b u t i u -
n e a e sc lus iva a C a m e r e i , d e a l eg i fe ra a s u p r a t o t u r o r u 
ch ie l tu i e l e lo ru t i e re i , d r e p t u c o n s a c r a t u d e c o n s t i t u t i u n e si 
n e s o c o t i t u d e S e n a t u ; 

„ C o n s i d e r a n d u , c â m i n i s t e r i u l u p u s u in a s e m e n e s i t u a -
t i u n e a r e d r e p t u l u n e c o n t e s t a b i l u d ' à face se sê r e s p e c t e in 
î n t r e g i m e a l o r u d r e p t u r i l e e o n s t i t u t i u a n a l i a l e C a m e r e i l eg iu-
i t o r i e , n e l a s a n d u p e nici u n u c o r p u se é s a d ' in ce r cu lu a t r i b u -
t i u n i l o r n s a l e ; 

„ C o n s i d e r a n d u , c â v o t u l u d e b l a m u a lu m a i o r i t â t i i Se 
n a t u l u i n u a r e ce lu m a i m i c u r e s u n e t u in s inu lu ace s t e i A d u 
n ă r i , c a r e p r i n v o t u r i l e sa le r e i t e r a t e , a d a t u p r o b a d e c e a m a i 
d e p l i n a i n c r o d e r e in aces tu m i n i s t e r i u . 

„ P e n t r u aces t e c o n s i d é r a n t e , C a m e r ' a r o g a m i n i s t e r i u l u 
d ' a - s i r e t r a g e d e m i s i u n e a si a face sê se m a n t i e n a n e a t i n s e 
d r e p t u r i l e aces t e i A d u n â r i , si t r e c e la o r d i n e a d î l e i . ( V i u e si 
p r e l u n g i t e a p l a u s e . ) 

D u p a ce a u c u v e n t a t u in a c e s t a c e s t i u n e d d . G h e o r g h i u , 
S to lo j anu , V e r n e s c u , m i n i s t r u l u B r a t i a n u si G h i c a , se p u n e 

la v o t u m o ţ i u n e a lui C h i t i u si se p r i m e s c e cu 7 0 c o n t r ' a 2 0 
v o t u r i si 1 5 a b t i e n u t i ( in t re a ce s t i - a 6 m i n i ş t r i ) . A p l a u s e p r e 
l u n g i t e . 

Varietăţi-
(Rescriplulu regescul) pentru alegerea mitro-

. * *. 
politului a sositu in Blasiu. 

*** {Principele Napoleonu) p e t r e c e inca i n P e s t ' a . L u n i , 
t r e c a n d u d e la M e z ő h e g y e s , v a fi in A r a d u , si d e a colo s i -va 
c o n t i n u a c a l e a p r i n T i m i s i o r ' a l a Bucu re sc i si C o n s t a n t i n o p o l e . 

(Maiestatea Sa) p l eca in a s t a s e r a ( 2 0 1 . c.) la 
P r a g ' a . 

(Fabric'a de fonderie „Krup.") S c i m u , câ g u v e r n u l u 
r o m a n u a c u m p e r a t u u n u n u m e r u d e 36 d e t u n u r i d e ot ielu 
d u p a c e a m a i d e pe u r m a s i s t ema . A c e s t e t u n u r i , p r o v i n u de 
la f ab r i c ' a p r u s i a n a d e fonder ie „ K r u p " c a r e la e s p u s a t i u n e a 
u n i v e r s a l a d ' in P a r i s , a e s p u s u ace lu T u n u - m o n s t r u ce a fa
cu tu a d m i r a t i u n e a t o t u r o r u p r i v i t o r i l o r u . — A m ă n u n t e l e , ce g a -
s imu in d i u a r u l u oficialu a lu g u v e r n u l u i p r u s i a n u s u n t a t â t u 
d e m i r a c u l o s e , in c â t u n u l e - a m u po tè c r e d e d e n ' a r u p r o v e n i 
d i n t r ' o s o r g i n t e a t â t u d e s icura . E c a - l e : F a b r i c ' a a c é s t a e s t e 
s i t u a t a in o ras iu lu E s s e n d ' in W e s t f a l i ' a . L o c u l u i n t r e g u , pe 
c a r e e a e s t e a s i e d i a t a , c u p r i n d e o î n t i n d e r e d e 4 6 0 de p o g o n e 
d ' in c a r i 1 2 0 d e p o g o n e sun t a c o p e r i t e n u m a i d e s t a b i l i m e n 
te le si a l te c o n s t r u c t i u n i a le f ab r i ce i . P e n t r u c o m u n i c a t i u n i l e 
sale i n t e r i o r e , f a b r i c ' a a c e s t a pos i ede u n u d r u m u d e feru p e o 
l u n g i m e de 2 3 / 4 mi l e g e r m a n e ( a p r o b e 2 3 d e k i l o m è t r e , pe ca r e 
a m b l a n e i n c e t a t u 6 locomi t ive c u 1 5 0 d e v a g o n e , — a f a r a d e u n u 
n u m e r u d e 6 0 c a i p e n t r u mic i t r a n s p o r t u r i . — N u m e r u l u becu r i -
loru d e g a z u e s t e d e s iese mii si c a n t i t a t e a ce se c o n s u m a , se u r c a 
l a 2 0 0 , 0 0 0 d e p i c i o r e cub ice . — N u m e r u l u l u c r a t o r i l o r u d' in 
f a b r i c a es te de d iece mi i , a f a r a d e a l t i 1 2 0 0 c a r i l u c r e z a p r i n 
m i n e si c u p t o r e . P e n t r u s a l a r i u l u sêu f a b r i c ' a a r e u n u b u d -
g e t u a n u a l u d e c h e l t u e l e d e 3 1 mi l ione de t a l e r i ( 1 2 4 mi l ione 
d e fr. a d e c ă i n d o u i t u d e c â t u celu m a i m a r e b u d g e t u a lu n o 
s t r u ) si in a c é s t ' a s u m a n u se c u p r i n d u ch ie l tu i e l e l e p e n t r u 
m a t e r i a l u . — 160 de m a c h i n e c u v a p o r u c u o p o t e r e d e 6 0 0 0 
d e ca i s u n t in m i ş c a r e , c o n s u m a n d u p e fia-care d î o c a n t i t a t e 
d e 4 5 p a n a l a 5 0 , 0 0 0 d e hec to l i t r e d e c ă r b u n i si 2 0 0 , 0 0 0 pi
c io re cub t ee d e a p a . „ R o m . " 

*#* (Cetatea Brasiovului) a p e t i t i u n a t u la d i e t a u n g . in 
p r i v i n t i ' a d a r i l o r u d i r e c t e , c a r i in b u d g e t u l u m i n i s t e r i a l e d e 
es tu t e m p u s u n t p r e v e d i u t e m a i m a r i d e c â t u in t e m p u l u a b 
s o l u t i s m u l u i g e r m a n u . 

#% (Bibliografia) I n t ipogra f i ' a a r c h i d i e c e s a n a d ' in S a 
biiu a e s î t u d e s u b t i p a r i u u n u o p u i n t i t u l a t u : „ C u n o s c i n -
t i e p r a c t i c e d e s p r e g r ă d i n i s i c u l t i v a r e a 1 o-
r u " d e d iu d r . P a u l u V a s i c i u . 

*** („Romanismulu" „in unire e poterea") e t i t l u lu u n u i 
d i u r n a l u n o u , ce a p a r e in B u c u r e s c i e s u b d i r i g i n t i ' a r e s p u n s a 
b i l e a d lu i T P a s c a l , " , R o m a n i s m u l u u e c o n t i n u a r e a „ N a t i u-
n e i r o m a n e" , a r e t o t u ace lu -a - s i p r o g r a m ú , a r e to tu p r e 
ace i -a - s i r e d a c t o r i , v a sed ica „ t o t i a b o n a ţ i i s u n t r e 
d a c t o r i . " N u m e r u l u , ce a m u p r i m i t u d ' in a c e s t u d i u r n a l u , 
face a n e t e m e n u c u m - v a „ E o m a n i s m u 1 u " v o i n d u a s t à 
d e a s u p r ' a t o t u r o r u p a r t i t e l o r u sê faca c a „ N a t i u n e a R o-

m a n a " c a r e a i n c e p u t u c h i a r u as iè si a finitu a r u n c a n d u eu 

t i n a i n i n t r e g ' a n a ţ i u n e r o m a n a . 

*#* (Cu plăcere anuntiêimu), c â M a r i ' a S a Domnitoriulu 
R o m a n i l o r u la r o g a r e a n o s t r a i n a i n t a t a p r i n minis t ru lu culte-
lo ru d iu G u s t i a b i n e v o i t u a a u t o r i s a p r e r e d a c t o r u l u acestei 
foi, ( F a m i l i a ) c a sê-i p o t a d e d i c à o p u l u „ P a n t e o n u l u Ro
m a n u . " ( F a m i l i ' a J 

Sciri electrice. 
Vien'a, 18 iuniu. Imperatulu, insotîtu de prin

cipele Auersperg, pleca sâmbăta ser'a la Prag'a; im-
perates'a se duce la Ischl. Burger si Arneth caleto-
rescu la Florenti'a spre a régula cestiunea archive-
loru si a tesaureloru. 

P a r i s u , 17iuniu. „Monitoriulu de sera* scrie: 
Imperatulu si imperates'a au adresatu unu telegramu. 
câtra imperatulu Rusiei, in memori'a aniversaris 
atentatului d'in 6 iuniu. Tiarulu a multiamitu baro
nului Talleyrand. — Referatulu bugetului sustieue 
reductiunea împrumutului cu 28 milione, si dîce: 
„Armările nostre nu involvescu planuri de resboiu, 
ele sunt numai consecintielereformeloru in mediu-lo-
cele de atacu si aperare. Franci'a nu amenintia \ 
nime, dar nici nu se terne de nime. Franci'a si regi
mulu dorescu pacea, si noi suntemu convinşi, câ pi
cea nu se va conturba. 

B e l g r a d u , 19 iuniu. Militi'a natiunala a pro-
chiamatu asta-di pre Milanu Obrenowits IV ca prin
cipe alu Serbiei. 

Vien'a, 19 iuniu. „Wiener Abendpost" demin-
tiesce scirea diuariului „Patrie", câ Austri'a ar' con
trage trupe langa frontari'a Serbiei. 

Vien'a, 19 iuniu. Cas'a representantilorua pri
mitu modificările casei domniloru in legea tarifelonr. 
mai departe legea despre ştergerea vidimârii matrí-
culeloru jidovesci prin preutii catolici, si legea despre 
literele pemnorale ale instituteloru ipotecarie. 

Vien'e, 19 iuniu. In cas'a domniloru se continus 
desbaterile finantiarie. Se primescu legile despre 
conversiunea detorieloru de statu, despre urcarea w&-
petintieloru la castigulu d'in loteria, si despre ven-
diarea bunuriloru de statu. Preliminariulu pentru 
1868, si legea despre organisarea camerei comercia/e 
si industriale se primesce en bloc, asemenea si modi
ficarea eredităţii tieranesci. 

B e r l i n u , 19 iuiniu. Mane se va inchiaià diet'a 
imperiala prin regele. 

B e l g r a d u , 19 iuniu. S'au facutu arestâri 
noue; doui emigranţi d'in Novisadu, Iovanovicssi 
Jankovics sunt compromişi. 

Londr 'a , 18 iuniu. „Times" publica una de-
pesia d'in Alesandri'a. Colonii britici si ceialalti de 
aici protesteza in contra modificârii juris dicţiunii 
consularie. 

B u c u r e s c i , 19 iuniu. Camer'a a votata o snb* 
ventiune anaala de 23,500 franci pentru scolele ronaie 
d'in Transilvani'a. 

P r o p r i e t a r i u , r e d a c t o r u r e s p u n d i e t o r i u si e d i t o r i u : 

ALESANDRU ROMANU 

a l e B a n c e i c o m e r c . d e P e s t ' a . . . . 
„ si i n d u s t r i a l e . . . 

i n d u s t r i a l e d e P e s t ' a . . . 
I n s t i t u t , d e C r e d . u n g 

A c ţ i u n i l e c a s e i d e p a s t r . p e s t a n e . . . 
„ b u d e n s e 

Soc ie t . m o r e i a r t 
m o r e i v a p o r . „ P a n o n i a . " . . 
I . m o r . v a p . d e B u d a p e s t a . . 
A s i e d i a m . f ab r i c , i n B u d ' a . . 
m o r . v a p . „ C o n c o r d i a " . . . 
m o r . v a p . r e g e s c a 
m o r . v a p . p r i v . d e S e g e d i n u 
ra f in . d e sp i r i t u 
I . Soc ie t . u n g . d e a s e c u r . g e n e r . 
Soc ie t . a s e c u r . „ P a n o n i a " . . 

„ P a t r i a " . . . 

Cursurile hartieloru la burs'a de Pest'a in 19 iuniu. 

Vend. tien. 

6 4 5 6 5 0 
195 1 9 8 
2 4 6 2 5 0 

8 3 84 
1 5 0 0 — 

4 1 5 4 2 6 
1 3 3 0 1 3 4 0 
1 6 5 0 1 6 6 0 

7 4 5 7 5 0 
3 8 8 3 9 2 
7 3 5 7 5 0 
5 0 5 5 1 0 
6 4 0 6 4 5 
5 7 8 5 8 0 
6 0 0 6 0 5 
2 3 0 2 3 5 
2 3 2 2 3 5 

8 3 8 5 

împrumuturi de ale Statului. 
de 5 % in val. austr 

5 % scutite de contributiune 
5 % Impr. de arg. d'in 18fi4 
5 % „ „ „ „ 1865 . . 
5 % Imprum. natiunaln . 
5 % Metalicele 
4 % % 
4 % 
3 % „ 
2 % % , 
1 % 

A c t i u n . T u n e l u l u i . 

Pretiurile graneloru, piati'a de Pest'a, in 19 iuniu. 

G r â u 

M e s t e c a t u 
S e c a r a . 
O r d i u . 

ii 
O v e s u 
P o r u m b u ( C u ç u r u d i u ) 
F a s o l e ( n o u a ) . . 
M e i u . . . . . 
R a p i t i a . . . . 

„ d e B a n a t u . 

G r e u t a t e a i n P r e t i u l u m e -
p u n d i . 8urei. 

d e 8 3 p . 4 . 2 5 4 .35 

ii 8^ ii 4 . 2 5 .425 
8 5 4 . 2 0 4 .90 
8 6 5 , — 5.70 
87 5.25 5 .35 
8 8 5 .15 5 .25 

7 8 - 8 0 3 .25 3.35 
6 6 - 6 8 2 .15 2 .40 
6 8 — 7 0 1.90 2 .10 
4 5 — 4 7 1.40 1.54 

8 0 2 .45 2 .50 
4 . - 4 . 9 0 
2 .80 2.60 
5 . 5,25 
5 . - 5 .25 

Cursurile la Burs'a de Vien'a, in 17 iuniu a. c. 

5 % Detor. vech. de statu, sortita 

Ipoteca. 
de 5 % a le bancei nat. cu sorti 
» ö'/aVo unguresci 
„ 5 % Credit, austr. fonci. (argint.) 
„ 5 % Domene, de câte 120 fl. , 
„ 5 % Boemice . 1 

Efecte d e loteria . 
Sorti de Statu d. 1864 de câte 100 fl, 

„ „ 1860 intrege 500 fl, 
y . i o o f l . 

„ 1854 cu 4 % d. c. 100 fl 
„ „ 1839, intrege 
•i ii ,1 Ys . . . 

Hârtie de rente, Como . . . . 
Sorti de a le instit. Creditu . 

„ Societ. navig. pre Dunăre 
„ Triestine de cate . . 100 fl. 
„ „ de câtH . . 50 fl. 
„ de Bud'a, „ . . 40 fl, 
„ Eszterházi-ane, de . 40 fl. 
„ Salm-iane, de . . 40 fl. 
,. Palfy.ane de . . . 40 fl. 
„ Clary-ane de . . 40 fl. 
„ St . Gennis-ane de . 40 fi 
„ Windischgrätz-iane, de 20 fl 
„ Waldsteiniane de . . 20 fl 
„ Keglevichiane de 10 fl 
„ Rudolfiane de . 10 fl 

A c ţ i u n i d e b a n c a s i industr ia le . 
De ale Bancei natiunale 
a le Instit . de Credetu, de cate 200 fl 

„ ungurescu 

fl. cr. 

54 90 
58 80 
68 50 
73 — 
63 40 
57 60 
51 60 
46 — 
34 25 
28 50 
11 40 
51 — 

96 60 
92 50 
99 25 

106 80 
88 

87 66 
84 20 
95 — 
79 — 

165 75 
165 -

21 50 
135 2 

93 50 
125 — 

54 — 
25 — 

150 - -
35 — 
27 — 
28 — 
25 50 
18 75 
22 25 
13 25 
14 

709 
190 80 

79 — 

ja le Bancei de escontu, austr. inf. do 
cate 500 fl. v. a 

ia le Bancei anglo-austriane, de câte 
200 fl. (argintu) . . . . 

|a le Instit. de cred. fonc. austr. de câte] 
200 fl. (argintu) . . . . 

a le Bancei Comerc. triest. d. 500 fl. 
a le Societ. navig . pre Dun. 500 fl. c. 
a le Lloydului . . 500 m. c. 
a le Morei cu vaporu, Vien. 500 fl. 
a le Societ. g. de gasu „ 200 fl. 
a le Punţii de feru, Pest'a 500 fl.mc. 

Oblegatiunile Dessarcinârii pa-
mentului 

Cu 5 % Austr. inf 
5 % Austr. sup 
5 % Boemice 

„ 5 % Moraviee 
,, 5 % Stiriane 
„ 5 % Tiroliane 
„ 5 % Carint. Carniol. litor. 
„ 5 % Unguresci 
„ 5 % Banat. Temes 
„ 5 % Croat. Slavon 
„ 5 % Galiciane 
„ 5 % Transilvanice . . . . 
„ 5 % Bucovinene . . . . 

5 % Unguresci , cu sortilura 
5 % Banat. detto . . 

Acţiuni de a le Câliloru ferate. 
a le Câlii nord. de câte 1000 fl, m. c. 1767 

ii ii Statului „ 200 fl. m. c. 257 
ii ii Sudu ,, 200 fl. v. a. 175 
n ii Elisabet'a. vest 200 fl. m. c. 159 
ii n 
ii ii 

Carlu-Ludov. 200 fl. m. c. 200 ii n 
ii ii Cernăuţi 200 fl. v. a. 173 
ii ii Boem. vest. 200 fl. v. a. 156 
ii ii 
ii ii 

de Pardubitiu 200 fl. m. c. 142 ii ii 
ii ii de Tis'a 200 fl. m c . 143 
n ii Rudolfu 200 fl. arg. 138 
ii ii Ardelenesci 200 fi. a g. 146 
ii ii Franc. Ios. 200 fl. arg. 160 
ii ii Ung. Nord. 200 fl. v. a. 79 

Oblegatiuui de Prioritate. 
Cu 5 % Cal. fer. E l i s , de 100 fl. m. c. 

„ 5 % detto 100 fl. v. a. arg. 

fl. I 

601 

133 

183 

503 
220] 
350 
278; 
395 

86 
87 
91' 
88| 
87 
95 
85 
75, 
73 
75, 
65 
69 
65 
72' 
72 

100 1 

84 

52 

50 
50 
52 

50 

75 

Cu 5 % detto, emisiun. 1862 
„ 3 % ale Călii statului . 

detto emisiun. 1867. 
„ 3 % ale Călii de sudu , 

Bonuri cu 6 % p. 1875—76 . . . 
detto 1 8 7 0 - 7 4 . . . 

Cu 5 % Cal. fer. nord. 100 fl. m. c. 
„ 5 % detto 100 in v. a. 
„ 5 % detto 100 in arg. 
„ 5 % de Glogn. vech. de 100 fl. m c. 
„ 5 % Boem. vest. 100 fi, arg. 

Pardubitiu 100 fl. v.a. 
detto in arg. 

Carlu-Ludovicu 300 fl. 
detto a dou'a emisiune 

Navig. p. Dunăre 100 fl. m. c. 
Loyd . . . 100 fl. m. c. 
Industr. d. feru, boem de câ
te 300 fl. in arg. . . . 
Leup—Cernăuţi 

detto emisiune d. 1867. 
Ardelenesci de . . 200 fl. 
Cal. f. nord. boem de 300 fi.' 
Cal. f. Eudolfu de . 3 0 0 *• 
C. f. Franc. Ios. do 200 fl 

5 % 
5% 
5 % 
5% 
5 % 
5 % 
5 % 

5% 
5 % 
5 % 
5 % 

Devise. 
3 I n n e 

Amsterdamii, . . 100 fi-
Mugusta Vindel. . 100 fl. 
Berolinu . . . 100 taleri 
[Francofurtu . . 100 fl. 
Amburgu . . . 100 M. B. 

•Londinu . . . 10 p. steri. 
jMilatiu . . . . 100 lire n. 
| ;Marsilia . . . 100 fr. 
iParis . . . . 100 fr. 

Valute. 
Corone imp 
iGalbeni imp. 
!Auru al marco 
Napoleond'oru 
jFridericu-d'oru 
ILuid'oru, nemtiesci . . . . 
Suverani angl 
[imperiali rusesci 
Argintulu 
iTalerii Reuniunii . . . . 
Asemnat. erar. prusesci 

f ; P M 
jSc^ 
Í 3 -
4 -
4 -
3 — 
2»/, 
2 -
5 -
2'/ s 

2 % 

a. 1 » 
83 — 

118 60 
117 50 

95 75 
207 .. 
210 -88 50 

87 -1O0 25 
73 -84 50 
77 50 
83 50 
94 -89 -98 50 

91 75 
76 
ftfl 

- j 

81 25 J 
m — j 
81 
86 

75 
50 

97 3 
90 7í 

96 80 
86 50 

116 05 

46 20' 
46 25 

5 \ » 1 
5 53 
9 
o 2t 

1 iii if 
9 

Dă 
43 

11 66 
9 60 

113 56 
1 70>/ 
1 70'A 

S'a tiparitu in Pest'a 1868. prin A l e s a n d r u K o c s i . Piati'a Pesciloru, Nr. 9. 


